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Hazik'iila 3:18 - Yaaquuba 5:19,20 Ko onon yo musiɓɓe an, si goɗɗo e
hakkunde mon selii goonga on, goɗɗo artirii mo, 20 haray andee, on
ittuɗo on junuubankeejo ka o selunoo ton, artiri mo ka laawol, haray
o montii junuubaaji ɗuuɗuɗi, o dandii wonkii mayde.

Roomu 12:21 Wota bone foolu on, kono fooliree bone on moƴƴere.
Zabuura 143:8,10 -  Yuuhanna 14:26 Kono on Ballo,  ɗun ko Ruuhu

Seniiɗo mo Baabaajo on addoyta e innde an on, ko on jannoyta on
kala huunde, andintina on kala ko mi wi'unoo on.

Zabuura 94:12 - Yuuhanna 16:13 Tuma on Ruuhu Wonduɗo e Goonga
ari, o ardoyto on e kala goonga, ko fii konguɗi makko ɗin wonaa e
makko iwroyta, kono o yewtoyay kala ko o nani, o yewta on kadi fii
piiji aroyayɗi.

Misal 27:12 - 1 Korenti 10:13 Ndarndannde woo heɓaali on nde goɗɗo
goo heɓaali.  Yehowa  ko Sella-Findeejo,  o  newnataa  ndarndeɗon
toonin  doole  mon ɗen,  kono e  nder  ndarndannde nden o adday
feere no sortoron e mun, e no waawiron nde dartorde.

Filipii 2:16 jogiiɓe daaluyee ngurndan ɗan. Ɗun, on wonanoyay lan ɓe
mi  mantorta  ɲande  ardu  Almasiihu  on,  ɗun  haray  wonanii  lan
seedee ko mi jindi kon e ko mi tampi kon wonaali meere.

Isaaya  49:4  -  Galaasi  4:11  Miɗo  huli  fii  mon,  wota  taw koo  ko  mi
yanganii on ko meere.

Yahuudiyankeeɓe  13:21 yo o wawnu on e kala ko moƴƴi fii waɗugol
faale  makko  on,  o  waɗa  e  men  ko  welata  mo,  tippude  e  Iisaa
Almasiihu on, on mo mangural wonani haa poomaa. Aamiina!

1  Korenti  16:15  Mi  yamirii  on  kadi  yamiroore  goo,  yo  musiɓɓe  an.
Hiɗon  andi  ko  ɓeynguure  Astefaana nden  adii  gomɗinde  e  nder
Akaaya, ɓe woni kadi e kurkanagol yimɓe Yehowa ɓen.

Filipii 1:27 Ko woni tun, woniree e noone no haanirani Kibaaru Moƴƴo
Almasiihu on. Woni mi aru yi'ugol on, woni mi araali, yo mi nanu tun
no  wowlee  fii  mon  wonde  hiɗon  tabiti  e  miijo  wooto,  tippiranon
gomɗinal Kibaaru Moƴƴo on e nder anniyee gooto,

1  Korenti  15:58  Awa  yo  musiɓɓe  an  yiɗaaɓe,  wonee  tabituɓe  ɓe
dillintaako,  ɓurtee  ɓeydaade  e  golle  Joomiraaɗo  on,  e  hoore
andugol  wonde,  golle  mon ɗen e  telen-ma Joomiraaɗo on hinaa
meere.

Koloosi  4:12  Oo  kurkaadu  Iisaa  Almasiihu  on  wi'eteeɗo  Epafaraasi



salminii on, on ko mo mon. Himo duumii e tippiro fii  mon e nder
torndeeji  makko  ɗin,  fii  no  tabitiron  wa  mokobaaɓe,  heewuɓe
hoolaare e telen-ma faale Yehowa on fow.

Yeremiiya 15:20 - Roomu 8:31 Ko honɗun non wi'eten e ɗun? Si tawii
Yehowa no wonani en, haray ko hombo dartotoo en?

Yeremiiya 15:21 - Matta 6:13 Wota a naadu men e jarrabuyee, kono
jattin men Bonɗo on. Ko fii ko an heerori laamu e bawgal e mangu,
haa poomaa. Aamiina.›

Zabuura 55:18 - 1 Yuuhanna 4:4 Ko onon, yo fayɓe, ko on ɓe Yehowa,
awa kadi on foolii waɗitiiɓe annaba ɓen, ko fii Wonɗo e mon on no
ɓuri mawnude wonɗo e aduna on.

Hazik'iila 30:24 - Luuka 1:51 O golliri doole jungo makko ngon golle
mawɗe. O saakiti ɓen waɗuɓe e ɓerɗe mun miijooji townitaare.

Fenninannde  3:18  Min  mi  waajike  ma soodugol  kaŋŋe laɓɓiniraaɗe
yiite e juuɗe an fii no laatoraa galo, soodaa kadi conci daneeji ko
ɓornoɗaa e juuɗe an fii wota hersa kolngal maa ngal feeɲu, e lekki
ko wujaa ka gite maa fii no yi'iraa.

1 Yuuhanna 3:17 Si tawii goɗɗo no mari ngaluuji aduna, o yi'ii musiɗɗo
makko sokolɗo, o ombanii mo gite, haray ko honno giggol Yehowa
ngol wonirta e makko?

Isaaya 50:4 - Luuka 21:15 Ko fii mi okkoyay on faamu, mi longina on
konguɗi haa ka tawata ayɓe mon ɓen waawataa dartaade on maa
yedda.

Efeesi  6:10-12 Ka rawnoode, awa dolnoree Joomiraaɗo on e bawgal
makko tiiɗungal ngal. 11 Ɓornoɗon aalaaji Yehowa ɗin fow, fii  no
waawiron catorde dartoo pehe Ibuliisa ɗen. 12 Tippiro men ngon
wonaa hakkunde men e ɓandu e ƴiiƴan woni,  kono ko hakkunde
men e laamuuji ɗin e mbawdiiji ɗin e laamuuji oo aduna wonɗo e
nder niɓe e mbawdiiji ruuhuuyankeeji bonɗi ɗin ka kammuuli.

Zabuura 18:39  - 1 Korenti 15:25 Ko fii bee Almasiihu on laamoo haa
tuma o watti ayɓe makko ɓen fow ka ley koyɗe makko.

2 Samu'iila 22:40 - Koloosi 1:11 bawgal mangu makko ngun tiiɗina on
e kala huunde, fii no woniron ŋaɲɲiiɓe e muɲɲiiɓe,

Zabuura 89:43 -  Efeesi  6:13,14 Ko ɗun waɗi  si  mi wi'ay on:  ƴettee
aalaaji  Yehowa ɗin  fow,  fii  no waawiron  dartorde tuma ɲalaande
bone  nden  aroyi  woo,  e  fii  no  waawiron  darorde  tabita  ɓawto
waɗugol fow.  14 Awa daree catoɗon. Yo goonga on wonu dattol
keeci mon ɗin, peewal ngal wona dolokke mon hiwitorɗo on.

Hazik'iila 13:6 - Markuusa 13:22 Ko fii waɗitiiɓe almasiihu e waɗitiiɓe
annaba  feeɲoyay,  ɓe  waɗoya  maandeeji  e  kaawakeeji  fii  no  ɓe



faljinira hay suɓaaɓe ɓen, si no gasaynoo.
1 Korenti 14:8 E si tawii hito liital ngal laaɓaali, ko hombo eɓɓindantoo

hare nden?
Luuka 10:19 Awa mi okkii on bawgal tippugol e bolle ɗen e jahe ɗen e

kala bawɗe gaɲo on, hara hay fus heɓaali on.
2  Korenti  7:10  Ko  ɗun  waɗi,  sokola  mo  Yehowa  yiɗi  on  adday

tuubuubuyee nawroowo e kisiyee mo en ninsataa, e hin-le sokola
oo aduna ko addata ko mayde.

2 Timotee 2:25,26 Himo haani  kadi  wurtirde  liddotooɓe mo ɓen no
newori,  e  nder  tanƴinagol  wonde Yehowa  okkay ɓe  feere  no ɓe
tuubira, ɓe anda goonga on, 26 ɓe ruttoo e faamu maɓɓe moƴƴo on,
e no ɓe sortora e pircol Ibuliisa nanguɗo ɓe fii waɗugol faale mun
on.

Nehemiiya  4:15  -  Kuuɗe  Sahaabaaɓe  5:38  Jooni  min  mi  wi'ay  on,
tertee ɓee yimɓe, acciton ɓe, ɓe yaha. Si tawii  ɗee eɓɓooje maa
ɗee kuuɗe ko e neɗɗanke'en iwi, ɗe bonoyay.

Zabuura 73:24 - Yaaquuba 1:5 Si goɗɗo e mon ŋakkira faamu, yo o
toro  ɗun  Yehowa,  on  okkay  mo  ɗun.  Ko  fii  kanko  Yehowa  ko
Yeɗoowo fow no yaajiri e ɓaawo feloore.

Yeremiiya  1:18 - as a  defenced city,  and an iron pillar,  and brasen
walls against evil

Zabuura 76:3 - Yehowa break weapons & Haɓirta
Yeremiiya 6:27 - as a tower & fortress 
Lewi Sariya  26:19 -  Yehowa  break the pride of your power; & make

heaven as iron, & earth as brass:
Lewi Sariya 26:37 - no power to stand in Haɓirta
Deuteronomy 23:5 Yehowa turn curse into blessing
2 Lamɓe 19:34 Yehowa defend
Ayyuuba 15:24 ready to Haɓirta
1 Kruunika 12:8 fit for Haɓirta
1 Kruunika 12:33,38 expert in Haɓirta, keep rank in Haɓirta.
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